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telo HD
	 Art.	100	 Telo copritutto multiuso HDPE
   Multipurpose	HDPE	cover	sheet

Telo copritutto multiuso HDPE 
Protegge da vernice, pittura, acqua, polvere ed umidità. 
Resistente, leggero, riutilizzabile, economico, ecologico. Disponibile in diverse 
misure e spessori.

Πολυχρηστικό κάλυμμα HDPE
Προστατεύει απο βερνίκια, μπογιές, νερό, σκόνη, και υγρασία. Ανθεκτικό, 
ελαφρύ, οικονομικό, οικολογικό, για πολλαπλές χρήσεις.
Διαθέσιμο σε διάφορα μεγέθη και πυκνότητες.

Lona cubretodo multiuso HDPE
Proteje de pinturas, barnices, agua, polvo y humedad. 
Resistente, liviana, reutilizable, económica y ecológica.
Disponible en varias medidas y espesores.

Multipurpose HDPE cover sheet
It protects from paint, water, dust and damp. 
Light, resistant, reusable, cheap and ecological. Available in different sizes and 
thicknesses.

Tela cobre-tudo multiuso HDPE
Protege da tinta na hora de executar a pintura, da água, pó e umidade. 
Resistente, leve, reutilizável, econômica e ecológica.
Disponível em diversas medidas e espessuras.

Mehrzweckplane aus HDPE
Es schützt vor Lack, Farbe, Wasser, Staub und Feuchtigkeit. Strapazierfähig, 
leicht, wiederverwendbar, preiswert, ökologisch.
In verschiedenen Größen und Stärken lieferbar.

Bâche protectrice multifonction en HDPE
Protection contre la peinture, l’eau, la poussière et l’humidité. 
Résistante, légère, re-utilisable, économique, écologique.
Disponible en plusieurs mesures et épaisseurs.
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telo LD
	 Art.	100	 Telo copritutto multiuso LDPE
  Multipurpose	LDPE	cover	sheet

Telo copritutto multiuso LDPE. 
Protegge da vernice, pittura, acqua, polvere ed umidità.
Resistente, riutilizzabile, economico, ecologico.
Disponibile in diverse misure, spessori, in bobine e nella versione proteggi buca-
to da pioggia polvere e smog.

Nάυλον επικαλύψεως για πολλές χρήσεις. 
Προστατεύει από χρώματα, βερνίκια, νερό, σκόνη και υγρασία. 
Ανθεκτικό, επαναχρησιμοποιήται, οικονομικό, οικολογικό. 
Διαθέσιμο σε διάφορες διαστάσεις και πάχη και σε εύχρηστα ρολλά. Επίσης 
προστατεύει τα απλωμένα ρούχα από την βροχή, την σκόνη και το νέφος.

Lona cubretodo multiuso LDPE.
Proteje de pinturas, barnices, agua, polvo y humedad.
Resistente, reutilizable, económica y ecológica.
Disponible en varias medidas, espesores, en bobinas y como protección de la 
ropa contra la lluvia, el polvo y la polución.

Multipurpose LDPE cover sheet.
It protects from paint, water, dust and damp.
Resistant, reusable, cheap and ecological.
Available in different sizes, thicknesses, in bobbins and as protection for laundry 
against rain, dust and pollution.

Tela cobre-tudo multiuso LDPE.
Protege da tinta na hora de executar a pintura, da água, pó e umidade.
Resistente, reutilizável, econômica e ecológica.
Disponível em várias medidas, espessuras, em bobines e como protecção nas 
lavandarias contra a chuva, o pó e a poluição.

Mehrzweckplane aus LDPE
Es schützt vor Lack, Farbe, Wasser, Staub und der Feuchtigkeit.
Strapazierfähig, wiederverwendbar, preiswert, ökologisch.
In verschiedenen Größen, Dicke, in Rollen und wie Schutz von der Wäsche 
gegen Regen, Staub und Smog lieferbar.

Bâche protectrice multifonction en LDPE.
Protection contre la peinture, l’eau, la poussière et l’umidité.
Résistant, re-utilisable, économique, écologique.
Disponible en plusieurs measures, épaisseurs, en bobines et comme protection 
de la blanchisserie contre la pluie, la poudre et la pollution.
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boll
	 Art.	100	 Aria in bolle
  Air	bubble	sheet

Telo a bolle d’aria in rotolo, per un uso casalingo, professionale 
ed industriale. 
Grazie alla sua resistenza e flessibilità risulta utile per imballare e proteggere 
oggetti fragili, per traslocare mobili, per proteggere parquet, scale in legno ed 
altre superfici dalle pitture.

Ρολό νάιλον με φυσαλίδες αέρα για οικιακή, επαγγελματική και 
βιομηχανική χρήση.
Χάρη στην ανθεκτικότητα και την ελαστικότητα του,είναι χρήσιμο για το 
πακετάρισμα και την προστασία εύθραυστων αντικειμένων, για την μετακόμηση 
επίπλων,προστατεύει το παρκέ, τις ξύλινες σκάλες και άλλες επιφάνειες απο 
βάψιμο κλπ.

Plástico burbujas para uso doméstico, profesional y industrial. 
Gracias a su resistencia y flexibilidad resulta útil para embalajes y para la pro-
tección de objetos frágiles, para mudanzas, para cubrir muebles, parquets y 
escaleras de madera u otras superficies cuando se hacen trabajos de pintura.

Air bubble sheet in roll for domestic, industrial and professional use. 
Thanks to its resistance and flexibility it is particularly indicated to pack and pro-
tect fragile articles, to move furniture, to protect parquet, wooden stairs and other 
surfaces from paint.

Plástico bolha em rolo, para uso doméstico, professional e industrial. 
Graças à sua resistência e flexibilidade rende-se útil ao empacotamento e à pro-
teção de objetos frágeis, ao transporte de móveis e também à proteção de par-
quês, escadas de madeira e outras superfícies na hora de executar a pintura.

Plane mit Luftblasen auf Rollen für den Hausgebrauch sowie 
industrielle und professionelle Zwecke.
Dank ihrer Strapazierfähigkeit und Geschmeidigkeit ist sie zum Einpacken und 
Schutz von zerbrechlichen Gegenständen, zum Versetzen von Möbel und zum 
Schutz von Parkettböden, Holztreppen und andere Oberflächen vor Farbe geeignet.

Bâche à bulles d’air pour usage domestique, industriel et pro-
fessionnel. 
Grâce à sa résistance et flexibilité, la bâche est idéale pour: emballer, protéger 
et couvrir les objets fragiles, pour déménager, pour protéger contre la peinture le 
parquet, l’escalier en bois etc.
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floor
	 Art.	111	 Feltro accoppiato ad un film di polietilene
  Felt	joined	to	a	polyethylene	film

Feltro accoppiato ad un film di polietilene. 
Ideale per proteggere pavimenti, parquet ed altre superfici dalla pittura o da ca-
dute accidentali di oggetti.
Altamente assorbente, lavabile, può essere piegato e riutilizzato più volte.

Τσόχα με ένα στρώμα πολυεθιλήνης.
Ιδανική για την προστασία πατωμάτων και άλλων επιφανειών απο βάψιμο ή απο 
τυχαίες πτώσεις αντικειμένων.
Απορροφητικό, μπορεί να πλυθεί, να διπλωθεί και να ξαναχρησιμοποιηθεί 
πολλές φορές.

Fibra adosada a una película de polietileno. 
Ideal para protejer pisos, parquet y otras superficies de la pintura o de la caída 
de objetos.
Altamente absorbente, lavable, plegable y reutilizable.

Felt joined to a polyethylene film. 
Particularly indicated to protect floors, parquet and other surfaces from paint or 
from accidental falling of objects.
Highly absorbing and washable, it can be folded and re-used many times.

Feltro acoplado a uma película de polietileno. 
Ideal para proteger pisos, parquês e outras superfícies na hora de executar a 
pintura ou da caída acidental de objetos.
Altamente absorvente, lavável, pode ser dobrado e reutilizado mais de uma vez.

Filz in Verbindung mit einem Polyäthylenfilm.
Ideal um Fußböden, Parkettböden und andere Oberflächen vor Farbe und unab-
sichtlich herunterfallenden Gegenständen zu schützen. Äußerst saugfähig und 
waschbar, kann mehrmals gefaltet und wiederbenutzt werden.

Feutre joint à une feuille de polyéthylène. 
Il protège le carrelage, le parquet et des autres surfaces contre la peinture et 
contre la chute accidentelle des objets.
Très absorbant, lavable, on peut le plier et re-utiliser plusieurs fois.
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signal
	 Art.	200	 Nastro segnaletico
  Barrier	tape

Nastro segnaletico. Disponibile in diverse lunghezze ed altezze, 
con o senza dispenser. 
Colori: bianco/rosso - giallo/nero - bianco/rosso riflettente ad alta visibilità al buio 
e in cattive condizioni climatiche.

Ταινία σημάνσεως.
Διαθέσιμη σε διάφορες διαστάσεις με ή χωρίς κουτί.
Χρώματα: λευκό/κόκκινο - κίτρινο/μαύρο & λευκό/κόκκινο που αντανακλά για 
καλή ορατότητα στο σκοτάδι & σε κακές καιρικές συνθήκες.

Cinta de señalización. Disponible en varias medidas y dimensiones, 
con o sin dispenser.
Colores : blanco/rojo - amarillo/negro - blanco/rojo reflectante de alta visibilidad 
de noche y con mal tiempo.

Barrier tape. Available in different lengths and widths, with or 
without box.
Colours: white/red - yellow/black - reflective white/red with perfect visibility at 
night and in bad weather conditions. 

Fita de sinalização.
Disponível em diversos comprimentos e larguras com ou sem 
caixa dispenser. 
Cores : branco/vermelho - amarelo/preto e branco/vermelho reflectora com alta 
visibilidade no escuro e com mau tempo.

Absperrband.
In verschiedene Längen und Breiten, mit oder ohne Box lieferbar.
Farbe: Weiß/Rot - Gelb/Schwarz und Weiß/Rot zurückstrahlend mit hohe Sicht-
barkeit im Dunkeln oder in schlechte Wetterlage.

Bande de chantier. Disponible en plusieurs longueurs et hauteurs.
Conditionneåment: en boîte ou en vrac.
Coloris: blanc/rouge - jaune/noire - blanc/rouge réfléchissant haute visibilité 
dans l’obscurité et en conditions climatiques mauvaises.

STANDARD
REFLECTOR
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print
	 Art.	250	 Nastri stampati
  Printed	tapes

Nastri stampati disponibili in varie lunghezze, altezze e spessori.
Attenzione tubo acqua; attenzione tubo gas; attenzione tubo fognatura; attenzio-
ne cavo elettrico; attenzione cavo telefonico. 
Possibilità di diciture personalizzate su richiesta.

Τυπωμένες ταινίες διαθέσιμες σε διάφορα μήκη, ύψη και πυκνότητε.
«Προσοχή σωλήνας νερού»,
«Προσοχή σωλήνας γκαζ»,
«Προσοχή σωλήνας αποχέτευσης», «Προσοχή ηλεκτρικό καλώδιο»,
«Προσοχή τηλεφωνικό καλώδιο»
Δυνατότητα ειδικής παραγγελίας με διαφορετικές εκτυπώσεις.

Bandas imprimidas con advertencias, disponibles en varias 
medidas, dimensiones y espesores.
Advertencias: Atención: cañerías de agua; Atención: caños de gas; Atención: 
tubos de cloacas; Atención: cables eléctricos; Atención: líneas telefónicas.
Posibilidad de personalizar las advertencias.

Printed tapes available in different lengths, width and thicknesses.
Warning: water pipe; warning: gas pipe; warning: sewer pipe; warning: electrical 
cable; warning: telephone cable.
Special or private printings on demand.

Fitas impressas disponíveis em vários comprimentos, alturas e 
espessuras.
“Atenção: Cano De Água”; “Atenção: Cano De Gás”; “Atenção: Cano De Esgo-
to”; “Atenção: Cabos Elétricos”; “Atenção: Cabos Telefônicos”.
Possibilidade de mensagem personalizada sob pedido.

Bedruckte Bänder, in verschiedenen Längen, Breiten und Stärken 
lieferbar.
Achtung Wasserleitung, Achtung Gasleitung, Achtung Kanalisationsleitung, 
Achtung Elektrokabel, Achtung Telefonkabel.
Personalisierte Aufschriften sind auf Wunsch möglich.

Rubans imprimés disponibles en plusieurs longueurs, hauteurs 
et épaisseur. 
Attention tuyau d’eau / Attention tuyau de gaz / Attention tuyau d’égout / Atten-
tion câble de téléphone / Attention câble électrique.
Autres impressions sur demande.
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green
	 Art.	900	 Film in polietilene multiuso ad elevato spessore
  Multipurpose	polyethylene	film	of	high	thickness

Film in polietilene multiuso ad elevato spessore.
Viene trattato appositamente per renderlo ottimale ai vari usi in casa, agricoltura, 
edilizia, giardinaggio, rimessaggio, camping;
viene inoltre utilizzato come antisporco e antismog.

Πoλυχρηστκή Mεμβράνη πολυεθιλίνης μεγάλης πυκνότητες.
Yφίοταται επεXεργασία που την καθιστά άριστη για διάφορες χρήσεις οικιαές, 
εργολαβικές, κηπευτικές, για επισκευές, και χρήσεις, σε camping. Eπίσης 
χρησιμοποιείται κατά του νέφους .

Película en polietileno multiuso de elevado espesor.
El material es tratado al fin de hacerlo óptimo para sus varios usos domésticos, 
en la agricultura, edilicia, jardinería, almacenado, camping, etc.
Puede ser utilizado también como protección contra la suciedad o el esmog.

Multipurpose polyethylene film of high thickness.
It is treated on purpose to make it special for many applications in the house, 
agricolture, building, gardening, garaging and camping.
It is also used against dirt and smog.

Película em polietileno multiuso com larga espessura.
Foi concebido especialmente ao uso doméstico, agricoltura, construção civil, 
jardinagem, preservação de objetos, acampamentos etc.
Pode ser também utilizado como anti-sujeira e anti-poluição.

Äußerst starker
Mehrzweck-Polyäthylenfim. Durch eine spezielle Behandlung optimal für die 
Verwendung im Haus, in der Landwirtschaft, im Bauwesen, bei Gartenarbeiten, 
für das Unterstellen und auf dem Campingplatz. Er findet ferner als Shutz vor 
Schmutz und Smog Verwendung.

Feuille multifonction en polyéthylène avec une épaisseur élevée.
Elle est traitée pour la rendre optimal dans l’agricolture, le jardinage, le bâtiment, 
le camping.
Elle est aussi utilisée contre la saleté et le smog.
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stretch
	 Art.	7300	 Stretch film in polietilene
  Polyethylene	stretch	wrap

Stretch film in polietilene per fasciare imballi.
Disponibile in bobine e mini-roll, per uso manuale e per fasciatrici automatiche.
Vari colori e dimensioni.

Stretch film πολυεθυλενίου για το τύλιγμα παλλετών, δεμάτων.
Διαθέσιμο σε μπομπίνες και μίνι ρολλά, για χρήση χείρος και μηχανής.
Διάφορα χρώματα και μεγέθη.

Film extensible de polietileno para embalaje.
Disponible en bobinas y en mini rollos para aplicación manual y para máquinas 
automáticas.
Diversos tamaños y colores.

Polyethylene stretch film for wrapping.
Available in bobbins and small rolls for manual application and automatic wrapping 
machines.
Different colours and dimensions.

Filme em polietileno elástico para embalagem.
Disponivel em bobines e rolos pequenos para aplicações manuais e máquinas de 
embalagem.
Várias cores e dimensões.

Stretch Film aus Polyäthylen um die Verpackung einwickeln.
In Spule und in kleine Rollen für die Benützung mit der Hand oder für Wickelma-
schine.
Verschiedene Farbe und Größe.

Film étirable en polyéthylène pour l’emballage.
Disponible en bobines et en mini-rouleaux pour l’emballage manuel et pour bande-
roleuses automatiques.
Différents coloris et dimensions.
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fil
	 Art.	510	-	520	-	530	-	540		 Filo decespugliatore in nylon
  di altissima qualità
  High	quality	nylon	trimmer	line

Filo decespugliatore in nylon di altissima qualità. 
Disponibile in diverse lunghezze, spessori e nei profili tondo, quadro e stellare.

Νήμα για τη μηχανή κοψίματος του γκαζόν απο νάιλον, υψηλής 
ποιότητος.
Διαθέσιμη σε διάφορα μήκη , πυκνότητες και σε μορφή στρογγυλή, τετράγωνη 
ή αστεροϊδή.

Hilo cortacésped en nylon de altísima calidad. 
Disponible en diferentes medidas y espesores. 
Con perfil redondo, cuadrado o a estrella.

High quality nylon trimmer line.
Available in different lengths and thickness. 
Several profiles: round-shaped, square-shaped and star-shaped. 

Lâmina para cortadeira em fio de nylon de altíssima qualidade. 
Disponível em diversos comprimentos e espessuras, e nas formas redonda, 
quadrada e estrelada.

Hochwertige Qualitäts-Nylonschnur zum Gebüschschneiden.
In verschiedenen Längen, Stärken sowie in folgenden Profilen lieferbar: rund, 
viereckig oder sternförmig. 

Fil en nylon de haute qualité pour coupe bordure. 
Disponible en plusieurs longueurs, épaisseurs et dans les profils suivants: rond 
- étoilé - carré.
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nyfil
	 Art.	540	 Filo in nylon
  Nylon	cord

Filo in nylon di altissimo livello. Le caratteristiche principali sono: non 
si allunga, leggero (sette volte più leggero di un filo di ferro), flessibile, facile da 
usare, economico; inattaccabile da anticrittogamici, concimi, insetticidi, ruggine, 
gelo e caldo; non assorbe o disperde onde magnetiche. Ideale nell’agricoltura, 
per fissaggio antenne, stendibiancheria o sonda passafilo. In tutte le occasioni la 
sua durata è superiore a quella del resto degli impianti di fissaggio. Colori: bianco

Νήμα απο νάιλον υψηλού επιπέδου. Τα κύρια χαρακτηριστικά του είναι: 
Δεν επιμηκύνεται, είναι ελαφρύ ( επτά φορές πιο ελαφρύ απο καλώδιο σιδήρου), 
ελαστικό, εύκολο στη χρήση, οικονομικό, ανεπηρέαστο απο μυκητοκτόνα, 
λιπάσματα, εντομοκτόνα, σγουριά, ψύχος ή ζέστη. Δεν απορροφά ούτε 
διασκορπίζει μαγνητικά κύματα. Ιδανικό για την γεωργία, την τοποθέτηση 
κεραίων, το άπλωμα των ρούχων, το πέρασμα καλωδίων. Σε όλες τις περιπτώσεις, 
η διάρκεια του είναι μεγαλύτερη απ’ όλες τις υπόλοιπες εγκαταστάσεις.

Hilo en nylon de altísimo nivel. 
Sus características principales son: no se alarga, es liviano (siete veces más 
liviano que un hilo de acero), flexible, fácil de usar, inmune a anticriptogámicos, 
fertilizantes químicos, insecticidas, óxido, hielo y calor; no absorbe ni emite on-
das magnéticas. Ideal en la agricultura, para fijar antenas, tender prendas a se-
car o para sonda pasacables. En todos estos usos su duración resulta superior 
a la del resto de los dispositivos de fijación. Color: blanco

High quality nylon cord. Main characteristics: lack of elongation, lightness 
(seven times lighter than a wire), flexibility, easiness, cheapness. It is proof 
against anticryptogamics, fertilizers, pesticides, rust, heat and cold. It does not 
absorb or disperse magnetic waves. Particularly indicated in agriculture or to fix 
aerials, useful as clothes rack or passing cord. In all cases, its duration is higher 
than the duration of all other fixing systems. Colour: white

Fio em nylon de alto nível. As características principais são: não estica, leve 
(sete vezes mais leve do que um fio de ferro), flexível, fácil de usar, econômico; 
inatacável por bactérias, fungos ou outras substâncias orgânicas ou minerais, 
inseticidas, ferrugem, frio ou calor; não absorve ou emite ondas magnéticas. Ideal 
à aplicação na agricultura, fixação de antenas e varais de roupa. Em todas as 
ocasiões a sua duração é superior aos outros materiais de fixação. Cor: branco

Hochwertige Qualitäts-Nylonschnur. Ihre wichtigsten Eigenschaften: sie 
dehnt sich nicht aus, ist leicht (sieben mal leichter als Eisendraht), anpassungsfähig, 
einfach im Gebrauch und wirtschaftlich. Beständig gegen Pflanzenschutzmittel, 
Dünger, Insektenvertilgungsmittel, Rost, Frost und Wärme. Es werden keine ma-
gnetischen Wellen aufgenommen oder abgegeben. Ideal in der Landwirtschaft, zur 
Befestigung von Antennen, Wäscheständern und Kabelführungen für Sonden. Von 
längerer Lebensdauer als alle anderen Befestigungsmöglichkeiten. Farben: Weiß

Fil de nylon de haute qualité. Caractéristiques principales: résistant, léger 
(sept fois plus léger qu’un fil de fer), flexible, économique, il n’absorbe pas ni 
disperse les ondes magnétiques. Inattaquable à: anticryptogamiques, engrais, 
insecticides, rouille, gel et chaud. Idéal dans l’agriculture, pour fixer les antennes 
ou pour étendre le linge. Dans chaque situation sa durée est plus élevée que 
la durée de tous les autres types d’installations pour la fixation. Coloris: blanc
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anti-slip
anti-skid
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Nastri adesivi antiscivolo: particolarmente indicati per superfici scivolo-
se, inclinate o pericolose. Grazie alla loro elevata impermeabilità e resistenza 
possono essere impiegati sia in ambienti interni che esterni. Disponibili in varie 
misure e colori
Nastri adesivi antiderapanti: particolarmente indicati per superfici calpe-
stabili a piedi nudi come piatti doccia, vasche da bagno, piscine, ecc. 
Colore: trasparente

Αντιολισθητικές αυτοκόλλητες ταινίες και λωρίδες ,που ενδείκνυνται 
ιδιαίτερα για ολισθηρές, επικίνδυνες επιφάνειες,ή επιφάνειες με κλίση.
Εύκολες στην εφαρμογή. Είναι αδιάβροχες και χάρη στην ανθεκτ ικότητα τους 
είναι κατάλληλες τόσο για εσωτερικούς όσο και για εξωτερικους χώρους.
Οι ταινίες είναι διαθέσιμες σε ρολά διαφόρων μεγεθών. Οι λωρίδες είναι 
διαθέσιμες σε συσκευασία μπλίστερ απο κυτταρίνη.
Διατίθεται επίσης περπατούσε ξυπόλητος πάνω σε επιφάνειες, όπως οι δίσκοι 
ντους μπανιέρες,, πισίνες, κλπ.. Χρώμα: Διαφανές

Bandas adhesivas antideslizamiento: particularmente indicadas sobre 
superficies resbaladizas, inclinadas o peligrosas. Gracias a su elevada imperme-
abilidad y resistencia, pueden ser empleadas en ambientes internos y externos.
Disponibles en varias medidas y colores
Bandas adhesivas antideslizamiento (no abrasivas): indicadas para 
todas las superficies donde se puede caminar descalzo como platos duchas, 
baños, piscinas, etc.
Color: transparente

Adhesive anti-slip tapes: particularly indicated for slippery, sloping and 
dangerous surfaces. Thanks to their waterproofing and resistance, they can be 
used either in interiors or in outer places.
Available in different sizes and colours
Adhesive anti-skid tapes: particularly indicated for those surfaces where 
you can walk barefoot, as shower trays, bathtubs, swimming pools, etc.
Colour: transparent

Fitas anti-derrapantes adesivas: indicadas para superfícies escorrega-
dias, inclinadas ou perigosas. Impermeáveis e resistentes, elas podem ser utili-
zadas seja no interior como no exterior. 
Disponíveis em diferentes medidas e cores
Fitas adesivas anti-deslizantes: indicadas para todas as superfícies em 
que se possaandar descalço, como os polybans,bases de douche, banheiras, 
barcos, piscinas, etc.
Cores: transparentes.

Anti-Rutsch-Klebeband:
besonders geeignet für rutschige, schräg und gefährlichen Oberflächen.
Dank ihrer hohen Wasserbeständigkeit und Haltbarkeit im Innen-und Außenbe-
reich eingesetzt werden kann.
Erhältlich in verschiedenen Größen und Farben
Rutschfeste Klebeband: besonders geeignet für funktionale Oberflächen mit 
nackten Füßen wie Duschwannen, Badewannen, Ecken vom Schwimmbad, etc..
Farbe: Transparent

Bandes adhesives anti dérapantes: indiquées  pour surfaces glissantes, 
penchées ou dangereuses.
Imperméables et résistantes elles peuvent être utilisées soit à l’intérieur, soit à 
l’extérieur. Disponibles en différentes measures et coloris
Bandes adhesives anti glisse: indiquées pour toutes les surfaces où vous 
pouvez marcher pieds nus comme les planchers de douches, de bateaux, de pi-
scines, etc.
Coloris: transparent

	 Art.	220	 Nastri adesivi antiscivolo ed anti derapanti
	 	 Adhesive	anti-slip	and	anti-skid	tapes	

anti-slip
anti-skid
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	 Art.	220	 Nastri adesivi antiscivolo ed anti derapanti
	 	 Adhesive	anti-slip	and	anti-skid	tapes	

Αντιολισθητικές αυτοκόλλητες ταινίες και λωρίδες ,που ενδείκνυνται 
ιδιαίτερα για ολισθηρές, επικίνδυνες επιφάνειες,ή επιφάνειες με κλίση.
Εύκολες στην εφαρμογή. Είναι αδιάβροχες και χάρη στην ανθεκτ ικότητα τους 
είναι κατάλληλες τόσο για εσωτερικούς όσο και για εξωτερικους χώρους.
Οι ταινίες είναι διαθέσιμες σε ρολά διαφόρων μεγεθών. Οι λωρίδες είναι 
διαθέσιμες σε συσκευασία μπλίστερ απο κυτταρίνη.
Διατίθεται επίσης περπατούσε ξυπόλητος πάνω σε επιφάνειες, όπως οι δίσκοι 
ντους μπανιέρες,, πισίνες, κλπ.. Χρώμα: Διαφανές

Fitas anti-derrapantes adesivas: indicadas para superfícies escorrega-
dias, inclinadas ou perigosas. Impermeáveis e resistentes, elas podem ser utili-
zadas seja no interior como no exterior. 
Disponíveis em diferentes medidas e cores
Fitas adesivas anti-deslizantes: indicadas para todas as superfícies em 
que se possaandar descalço, como os polybans,bases de douche, banheiras, 
barcos, piscinas, etc.
Cores: transparentes.

Anti-Rutsch-Klebeband:
besonders geeignet für rutschige, schräg und gefährlichen Oberflächen.
Dank ihrer hohen Wasserbeständigkeit und Haltbarkeit im Innen-und Außenbe-
reich eingesetzt werden kann.
Erhältlich in verschiedenen Größen und Farben
Rutschfeste Klebeband: besonders geeignet für funktionale Oberflächen mit 
nackten Füßen wie Duschwannen, Badewannen, Ecken vom Schwimmbad, etc..
Farbe: Transparent

Nastri adesivi antiscivolo: particolarmente indicati per superfici scivolo-
se, inclinate o pericolose. Grazie alla loro elevata impermeabilità e resistenza 
possono essere impiegati sia in ambienti interni che esterni. Disponibili in varie 
misure e colori
Nastri adesivi antiderapanti: particolarmente indicati per superfici calpe-
stabili a piedi nudi come piatti doccia, vasche da bagno, piscine, ecc. 
Colore: trasparente

Bandas adhesivas antideslizamiento: particularmente indicadas sobre 
superficies resbaladizas, inclinadas o peligrosas. Gracias a su elevada imperme-
abilidad y resistencia, pueden ser empleadas en ambientes internos y externos.
Disponibles en varias medidas y colores
Bandas adhesivas antideslizamiento (no abrasivas): indicadas para 
todas las superficies donde se puede caminar descalzo como platos duchas, 
baños, piscinas, etc.
Color: transparente

Adhesive anti-slip tapes: particularly indicated for slippery, sloping and 
dangerous surfaces. Thanks to their waterproofing and resistance, they can be 
used either in interiors or in outer places.
Available in different sizes and colours
Adhesive anti-skid tapes: particularly indicated for those surfaces where 
you can walk barefoot, as shower trays, bathtubs, swimming pools, etc.
Colour: transparent

Bandes adhesives anti dérapantes: indiquées  pour surfaces glissantes, 
penchées ou dangereuses.
Imperméables et résistantes elles peuvent être utilisées soit à l’intérieur, soit à 
l’extérieur. Disponibles en différentes measures et coloris
Bandes adhesives anti glisse: indiquées pour toutes les surfaces où vous 
pouvez marcher pieds nus comme les planchers de douches, de bateaux, de pi-
scines, etc.
Coloris: transparent

anti-slip
anti-skid
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anti-slip
anti-skid

	 Art.	220	 Nastri adesivi antiscivolo ed anti derapanti
  in espositore
	 	 Adhesive	anti-slip	and	anti-skid	tapes	in	display																		
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bird
	 Art.	240	-	260	 Nastro bimetallico
	 Bimetallic	tape

Nastro bimetallico che, grazie ai suoi riflessi luminosi e agli effetti sono-
ri prodotti dal movimento, protegge dai danni provocati da uccelli e da animali 
selvatici come cinghiali, tassi e roditori. Particolarmente indicato per alberi da 
frutta, colture a terra, cornicioni, balconi, pescherecci ed imbarcazioni da diporto.
Disponibile anche in espositore da banco.

Ταινία δυο μετάλλων που χάρη στις φωτεινές αντανακλάσεις της και στα 
ηχητικά εφέ που παράγονται με την κίνηση, προστατεύει απο ζημιές που 
προκαλούνται απο τα πουλιά και τα άγρια ζώα όπως αγριογούρουνα, ασβούς 
και τρωκτικά. Ενδείκνυται ιδιαίτερα για δέντρα φρούτων, σοδειές, μπαλκόνια, 
ψαρόβαρκες και σκάφη.
Διαθέσιμη και ως έκθεμα για πάγκους.

Cinta bimetálica que, gracias a sus reflejos luminosos y a los efectos so-
noros que produce con su movimento, proteje de los daños provocados por 
pájaros y animales salvajes como jabalíes, comadrejas y roedores. 
Particularmente indicada para árboles de fruta, cultivaciones sobra tierra, balco-
nes, barcos de pesca y otras embarcaciones.
Disponible también en expositores de mostrador.

Bimetallic tape that thanks to its shining reflections and sound effects pro-
tects from the damages caused by birds, wild animals as wild boars, badgers 
and rodents. Particularly indicated for fruit trees, cultivation, eaves, balconies, 
fishing boats and pleasure-boats
Available in display box or bulk.

Fita bimetálica que, graças ao seu reflexo luminoso e ao seu efeito sonoro pro-
duzido com a movimentação da fita, protege determinada plantação dos efeitos 
danosos provocados pelos pássaros e pelos animais selvagens, como porcos, 
gambás e roedores. Particularmente indicado para árvores de frutas, plantações 
rasteiras, beirais, sacadas e embarcações. Disponível também em porta-fitas.

Bimetallband, das dank seiner Lichtreflexe und seiner durch Bewegung ve-
rursachten Geräusche vor von Vögeln und wilden Tieren, wie Wildschweinen, 
Dachsen und Nagetieren, verursachten Schäden schützt. Ideal für Obstbäume, 
Bodenanbau, Hauptgesimse, Balkone, Fischerboote und Privatyachten.
Auch als Ladentischauslage lieferbar. 

Ruban bimétallique. Grâce à ses reflets lumineux et aux effets sonores pro-
duits de son mouvement, il protège des dommages provoqués des oiseaux et 
animaux sauvages comme sangliers, blaireaux et rongeurs. 
Idéal pour: arbres fruitiers, cultures, corniches, balcons, bateaux de pêche et 
navires de plaisance. Disponible aussi en display.
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band
	 Art.	210	 Supernastro telato impermeabile
  altamente adesivo e performante
	 	 Highly	adhesive	and	extra-strong	waterproof	cloth	tape

Supernastro telato impermeabile altamente adesivo e performante.
E’ particolarmente indicato per i primi interventi su perdite d’acqua, perdite da 
condotti d’aria, riparazioni strappi su teli ecc.
Disponibile in varie misure e in espositore da banco.
Colori: argento - vari

Σούπερ ταινία υφασματοποιημένη, αυτοκόλλητη και αρωματική. 
Ενδύκνειται ιδιαίτερα για την άμεση επέμβαση σε διαρροές νερού, αέρα, για 
επιδιορθώσεις σκισμένων τεντών κλπ.
Διαθέσιμη σε διάφορα μεγέθη και ως έκθεμα για πάγκους.
Χρώματα: Ασημί, Διάφορα

Superbanda entelada impermeable, altamente adhesiva y performante. 
Es particularmente indicada para intervenciones de emergencia en casos de 
pérdidas de agua, tubos de aire, reparaciones sobre lona etc.
Disponible en varias medidas y en expositores de mostrador.
Colores: plateado - varios

Highly adhesive and extra-strong waterproof cloth tape. 
Particularly indicated for first intervention on water leakages, air pipes leaks and 
tarpaulins tears.
Available in various sizes and in display box.
Colours: silver - various 

Superfita em tela impermeável altamente colantee eficaz. 
È particularmente indicada para os primeiros interventos em vazamentos de 
água, vazamentos em tubos de ar, restaurações em telas rasgadas etc.
Disponível em diversas medidas e em porta-fitas.
Cores: prata - outras

Wasser undurchlässiges, stark haftendes und leistungsstarkes Gewebeband.
Besonders geeignet für Sofortmaßnahmen bei Wasseraustritt, Austritten aus 
Luftleitungen, für Reparaturen von Rissen in Planen usw.
In verschiedenen Größen und in der Ladentischauslage lieferbar.
Farben: Silber - mehrere Farben 

Toile étanche adhésive très résistante. 
Idéale contre les pertes d’eau, les fuites d’air des conduits, pour réparer les 
déchirures, etc.
Disponible en plusieurs mesures et conditionnements.
Coloris: argent - plusieurs couleurs



17

smoke
	 Art.	230	 Nastro adesivo in alluminio.
  Resistente ad altissime temperature
  Adhesive	aluminium	tape.	High	Temperature	resistant

Nastro adesivo in alluminio resistente ad alte temperature.
Ideale per sigillare: giunzioni dei tubi delle stufe (allo scopo di evitare dispersioni 
di fumo); tubi aspirazione e tubi mandata fumi e/o aria per uso industriale. 
Colori: alluminio naturale - bianco - marrone - nero

Äußerst temperaturbeständiges Aluminium-Klebeband. 
Ideal zum Versiegeln von Ofenrohrverbindungen (um den Rauchaustritt zu verhindern), 
Saugrohren, Rauch- und/oder Luftzuleitungsrohren für industrielle Zwecke.
Farben: Aluminium - Weiß - Braun - Schwarz

Banda adhesiva de aluminio resistente a altas temperaturas. 
Ideal para sigilar guarniciones de tubos de calefactores (al fin de evitar fugas de 
humo), para tubos de aspiración y evacuación de humo y/o aire en instalaciones 
inudstriales.
Colores: aluminio - blanco - marrón - negro.

Adhesive aluminium tape. High temperature resistant.
Particularly indicated for sealing: stove pipes joints to avoid smoke dispersion; 
suction pipes; pipes discharging air or smoke for industrial use.
Colours: natural aluminium - white - brown - black 

Fita adesiva, em alumínio, resistente a elevadas temperaturas. 
Ideal à vedação de juntas de canos de estufas (com o objetivo de evitar o va-
zamento de fumaça), canos de aspiração e tubos de passagem de fumaça e/
ou ar de uso industrial.
Cores: alumínio natural - branco - marrom - preto.

Äußerst temperaturbeständiges Aluminium-Klebeband. 
Ideal zum Versiegeln von Ofenrohrverbindungen (um den Rauchaustritt zu 
verhindern), Saugrohren, Rauch- und/oder Luftzuleitungsrohren für industrielle 
Zwecke.
Farben: Aluminium - Weiß - Braun - Schwarz

Ruban adhésif en aluminium résistant aux températures élevées. 
Idéal pour étancher les jonctions de tubes de poêles pour éviter la dispersion 
de la fumées, de tube d’aspiration ou de refoulement d’air ou de fumées pour 
usage industriel.
Coloris: aluminium naturel - blanc - marron - noir
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turbo
	 Art.	550	 Ganci in nylon per pareti
  Nylon	hooks	for	walls

Ganci in nylon per tutti i tipi di pareti.
Facili da usare grazie al comodo applicatore. 
Disponibili ganci ad una punta o a tre punte.
Colori: trasparente

Γάντζοι απο νάιλον για όλων των ειδών τους τοίχους.
Εύκολοι στη χρήση χάρη στο βολικό απλικατέρ.
Διαθέσιμοι με μια ή τρείς αιχμές.
Χρώματα: Διαφανές

Ganchos de nylon para todo tipo de paredes. 
Fáciles de usar gracias a su cómodo aplicador. 
Disponibles ganchos a una punta o a tres puntas.
Color: transparente

Nylon hooks for all kind of walls. 
Easy to use thanks to its handy applicator. 
Available types: for 1 nail or 3 nails.
Colours: transparent

Ganchos em nylon para todos os tipos de paredes. 
Fácil de usar graças ao seu cômodo aplicador. 
Disponíveis ganchos com uma ou três pontas.
Cor: transparente

Nylon-Haken für alle Wandtypen.
Dank des praktischen Werkzeugs einfach im Gebrauch. 
Haken mit 1 oder 3 Stiften lieferbar.
Farben: Transparent

Crochet en nylon pour tous les types de murs.
Facile à utiliser grâce à l’applicateur. 
Disponible: crochets pour 1 ou 3 clous.
Coloris: transparent
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guarny
	 Art.	400	 Guarnizione in PVC per lavelli
  Kitchen	sink	strip	in	PVC

Guarnizione in PVC per lavelli. 
Necessaria per eliminare tutte le infiltrazioni tra muro e lavello. Montaggio a pres-
sione o eventuale rimozione sono operazioni molto semplici. Disponibile nelle mi-
sure cm 130 o cm 200 in confezione self-service o in rotolo da 25 m
Colori: bianco – trasparente.

Φλάντζα απο PVC για νεροχύτες.
Απαραίτητη για να εξαλείφει τις χαραμάδες ανάμεσα σε τοίχους και νεροχύτες. 
Η τοποθέτηση του που γίνεται με πίεση καθώς και η τυχόν μετατόπιση του 
γίνονται πολυ εύκολα. Διαθέσιμο στα μεγέθη 130 εκ. ή 200εκ. σε συσκευασία 
σελφ σερβις ή σε ρολό των 25 μέτρων.
Χρώματα: Λευκό, Διαφανές.

Guarniciones de PVC para piletas. 
Necesarias para eliminar todas las infiltraciones entre pileta y pared. 
El montaje a presión o su eventual desmontaje resultan operaciones extremada-
mente simples. Disponible en las siguentes medidas: cm 130 o cm 200, en confec-
ciones self-service, o en rollos de 25 m
Colores: blanco - transparente

Kitchen sink strip in PVC. 
Particularly indicated to eliminate all infiltration between wall and sink. 
Easy to set up by small pressure and simple to remove.
Available sizes: self-service packaging of cm 130 and cm 200 or in rolls of 25 m
Colours: white - transparent

Guarnição em PVC para pias. 
Necessária à eliminação de todas as infiltrações entre a parede e a pia. A montagem 
à pressão ou eventuais remoções são operações muito simples. Disponível nas me-
didas: cm 130 ou cm 200 em embalagens self-service, ou ainda em rolos de 25 m
Cores: branco - transparente

PVC-Dichtung für Waschenbecken.
Notwendig um alle Infiltrationen zwischen Wand und Waschenbecken zu besei-
tigen. Das Anbringen durch Andrücken oder ein eventuelles Entfernen sind sehr 
einfach. In zwei Größe von 130 cm oder 200 cm als Self-Service-Packung oder als 
Rolle 25 m lieferbar. Farben: Weiß -Transparent

Joint en PVC pour les éviers.
Idéal pour éliminer les infiltrations entre le mur et l’évier. 
Installation et déplacement très facile.
Mesures: cm 130 – cm 200 en boîte ou rouleau de 25 m
Coloris: blanc – transparent
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sany
	 Art.	450	 Sigillante adesivo
 Adhesive	sealant

Sigillante adesivo per vasca da bagno, pavimento doccia, lavabo, lavello cuci-
na, camper e roulottes. Impermeabile, inodore, facile da installare removibile e riuti-
lizzabile. Protegge da impurità e batteri.
Disponibile in confezione blister acetato
Colori: bianco

Αυτοκόλλητο μονωτικό για μπανιέρες, ντουζ, νεροχύτες, τροχόσπιτα και 
αυτοκινούμενα. Αδιάβροχο, άοσμο, εύκολο στην τοποθέτηση, με δυνατότητα 
να βγεί και ξαναχρησιμοποιηθεί. Προστατεύει απο τις ακαθαρσίες και τα 
βακτιρίδια.
Διαθέσιμο σε συσκευασία μπλίστερ απο κυτταρίνη.
Χρώματα: Λευκό

Sigilante adhesivo para bañeras, patos de ducha, piletas, fregaderos, campers 
y casas rodantes. Impermeable, inodoro, de fácil instalación, desmontable y reutili-
zable. Proteje de las impurezas de las bacterias.
Disponible en confecciones blister acetato.
Colores: blanco

Adhesive sealant for bathtubs, shower floors, washbasins, kitchen sinks, in the 
house or in campers and caravans. Waterproof, odourless, easy to install, removable 
and reusable. It protects from impurities and bacteria.
Available in transparent acetate blister pack.
Colours: white

Selante adesivo para banheiras, box, lavabôs, pias e trailers. Impermeável, 
inodoro, fácil de instalar, removível e reutilizável. Protege de sujeiras e bactérias.
Disponível em embalagens tipo blister.
Cor: branco

Klebe-Dichtung für Badewannen, Duschböden, Wasch- und Spülbecken, Cam-
per und Wohnwagen. Wasserundurchlässig, geruchlos, leicht anzubringen und zu 
entfernen, wieder verwendbar.
Als Blisterpackung in Acetat lieferbar
Farben: Weiß

Joint d’étanchéité pour baignoires, planchers des douches, lavabos et éviers 
dans la maison et aussi dans les roulottes. Imperméable, inodore, facile à installer.
Amovible et re-utilisable. Il protège contre l’impureté et les bactéries.
Conditionnement : blister acétate 
Coloris: blanc
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key
	 Art.	6200	 Chiave universale multiuso
  Multipurpose	universal	Key

Chiave universale multiuso 
Per aprire e chiudere cassette dell’acqua, luce, gas, sblocco cancelli in caso 
di assenza energia elettrica. Inoltre utile su macchinari di vario tipo come torni, 
frese, etc. Nickel free.

Llave universal multiusos
Para abrir y cerrar las cajas de agua, electricidad y gas. Para desbloquar puer-
tas en caso de que no hay electricidad. También es útil para varios tipos de 
máquinas como tornos, fresadoras, etc. Sin níquel.

Multi-purpose universal key
To open and close cabinets for: water, electricity and gas inspection; to unlock 
electric gates in the case of power cuts.   Also useful for various types of machi-
nery such as lathes, milling machines, etc. Nickel free. 

Chave universal multiuso
Para abrir e fechar caixas de contadores de água, electricidade e gaz. Para de-
sbloquear as portas em caso de falhas de electricidade. É útil para vários tipos 
de máquinas como tornos, fresadoras, etc. Não contém Níquel.

Universalschlüssel Zweck
Mehrzweck-Universal-Schlüssel zum Öffnen und Schließen von Kisten Wasser, 
Strom, Gas, Entriegelung bei Toren ohne Strom. Auch nützlich für die verschie-
denen Arten von Maschinen, wie Drehmaschinen, Fräsmaschinen, etc.
Nickel frei.

Clé universelle multi-usages
Pour ouvrir et fermer les boîtes de compteur d’eau, d’électricité et de gaz. Pour 
ouvrir les portes de déverrouillage en cas d’absence d’électricité. Utile pour diffé-
rents types de machines telles que les tours, fraiseuses, etc. Absence de Nickel.
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sack
	 Art.	150	 Sacco raccolta rifiuti
  Rubbish	sack

Sacco raccolta rifiuti. 
Disponibile in diversi spessori e misure.
Colori: nero

Σακούλα απορριμάτων.
Διαθέσιμη σε πολλές πυκνότητες και μεγέθη.
Χρώματα: Μαύρο

Bolsa para la recolección de residuos. 
Disponible en varios espesores y medidas.
Color: negro

Rubbish sack. 
Available in different thickness and sizes.
Colours: black

Sacos de lixo. 
Disponível em diversas espessuras e medidas.
Cor: preto

Müllsack.
In verschiedenen Stärken und Größen lieferbar.
Farbe: Schwarz

Sac pour les ordures.
Disponible en plusieurs mesures et épaisseurs.
Coloris: noir




